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Eram în Ital ia de o săptămână, cînd am 
înitfilniit la Prato trupa clujeană. în plimă 
repetiţie pentru spectacolul care, a doua zi, 
avea să inaugureze /turneul. 

Veneam de la Genova, unde participasem, 
împreună cu George Franga, l a Congresul 
internaţional a l Bibliotecilor şi Muzeelor 
de arta spectacolului. Inimosul şi neobositul 
director aii Muzeului Teatrului Naţional a 
făcut acolo cunoscută existenţa acestei inst i 
tuţii, stârnind interesul celor aproximativ 50 
de delegaţi, veniţi d in 15 ţări, în timp ce 
subsemnata lucra în comisia pentru elaborarea 
unei bibl iografi i internaţionale a artelor 
spectacolului, lucrare fundamentală, menită a 
veni în spri j inul -teatrologilor începători din 
toată lumea, şi .oare .se efectuează cu spri j inul 
UNESCO, pr in I T I , sub conducerea lu i Rene 
Hainaux, redactorul şef al revistei ,.Lc 
Theâtre dans le Monde." 

t-L'rliana fonie seu : după două repetiţii 
in rolul Titanici. 

Aşadar, după un drum ou maşina, în care 
am străbătut cu viteză fantastică — înfiorată 
— serpentinele abrupte, tunelurile, povîrni-
şurile splendidei riviere .răsăritene, înainte de 
a intra pe larga şi ameţitoarea autostradă, 
am ajuns (la Prato, unde, la 11 noaptea, 
actorii Teatrului Naţional dim Cluj erau în 
plină .repetiţie. A doua zi era spectacolul. în 
sala Teatrului „Metastasilo", un teatru de tip 
tradiţional, cu scenă-cutie, parter şi trei rîn
duri .de l o j i în semicerc, răsuna glasul l u i 
Vlad Mugur, într-un jargon româno-dtalian, 
dînd îndrumări, aînd actorilor, cînd tehnicie
nilor, în sală, conducătorii Teatrului 
..Metastasio", Montalvo, Cassini. Bruno 
Dabizzi, reprezentanţi ai presei, dornici de 
a cunoaşte spectacolul cu o zi mai devreme, 
pentru a putea publica cronica a doua zi 
după spectacol, cu toată seriozitatea. Con
ştiincioşi cr i t ic i ! 

Ziua premergătoare spectacolului s-a des
făşurat în emoţii supra-adăugate celor obiş
nuite. O grevă a muncitorilor din Prato, 
timp de două ore, a întrerupt toată activita
tea din teatru, împiedicînd manevrele tehnice, 
punerea la punct a luminilor etc. Intrată în 
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r o l u l TiitaniLei după două repetiţii, L i ' l iana 
Tomescu avea o spaimă erescîndă, care i se 
citea pe c h i p u l alb 4 i v i d şi în tăcerea 
încremenită. 

Seara. în sala plină de notabilităţi ale 
vieţii publ ice d i n Prato şi Florenţa şi de 
spectatorii obişnuiţi, i u b i t o r i de t e a t r u (cărora 
l i se adăugau Iacob Ionaşcu, ambasadorul 
României în I t a l i a , împreună cu m e m b r i a i 
ambasadei noastre, veniţi de l a Roma), spec
tacolul a fost urmărit cu atenţie, ascultat în 
tăcere, cu vizibilă plăcere. T r e p t a t , crisparea 
iniţială a actor i lor s-a itopit în contact cu 
sala receptivă ; muzica, r i t m u l mişcărilor şi-al 
ros t i r i i t e x t u l u i l u i Shakespeare au căpătat 
fluenţă şi forţă de comunicare. T r a c u l L i l i -
anei Tomescu s-a d izo lvat în m a x i m a concen
trare a j o c u l u i , ansamblul sudîndu-se în j u r u l 
ei ca în j u r u l unu i c entru de iradiere a 
undelor emoţionale. 

Noaptea, l a Florenţa — căci l a Florenţa 
eram cazaţi, într-o pensiune cu nume de 
ispită. „Desirree" —, m i c u l restaurant „La 
Bussola", de pe V i a Porta Rossa, a fost 
m a r t o r u l m u l t o r mărturisiri despre emoţia, 
teama, bucur ia d i n cutare moment , ba cutare, 
ba cutare, d i n t i m p u l spectacolului . 

A doua z i , presa : 
LA NAZIONE, sub t i t l u l : Românii la 

Metastasio dădea p u b l i c u l u i în s u b t i t l u cîteva 
p i l u l e concentrate ale ide i l o r c ron ic i i : „ U n 
basm «beat» despuiat de elementele tradiţio
nale. Un vis in noaptea miezului de vară de 
Shakespeare, în regia originală a l u i V l a d 
M u g u r . O muzică foarte modernă însoţeşte 
acţiunea într-o scenografie sugestivă". 

„Toţ i interpreţii au răspuns reg ie i cu duc
tilă inteligenţă... succesul a fost d e p l i n " . 

Ediţia d i n Prato a z i a r u l u i sub l in ia : 
„Noaptea shakespeareeană a fost investită cu 
problemele sociale şi v a l o r i morale strîns l e 
gate de epoca noastră. Excelente, regia şi 
i nterpretările "... 

A l do i lea spectacol, el iberat de crispările 
p r i m e i seri , cucereşte p u b l i c u l m a i direct , 
mai spontan, smulgîndu-i cîteva irînduri de 
aplauze l a scenă deschisă. 

A c t o r i i s-au regăsit. I n autobuzul cu care 
se face naveta Florenţa-Prato-Florenţa se 
aud comentari i despre Galer ia U f f i z z i , Piazza 
del Duomo, San Marco . 

Vizităm Siena, oraşul-minune, cu strădu
ţele sale roşii, în pantă, cu Piazza del Campo 
în formă de scoică uriaşă, cu contrastele ei 
între p i a t r a roşie a străzilor şi a caselor şi 
marmora albă a d o m u l u i , a a l tor m o n u 
mente... Seara se joacă mai destins, aproape 
prea destins. D a r pub l i cu l e receptiv, iar 
noi am prins cura j . 

MILANO 
14—18 aprilie 

A i c i ne aşteaptă cîteva surprize. M a i întîi, 
că sîntem programaţi, cu spectacolul nostru, 
în c a d r u l manifestărilor reunite sub t i t l u l 
„Milano aperta" („Milano — oraş deschis"), 

f i i n d precedaţi în această „Rassegna i n t e r -
nazionalle del lo spettacolo" de un recital 
Aznavour , şi urmaţi de u n r e c i t a l Georges 
Moustak i , u n spectacol cu Rabelais de Jean 
Loulis B a r r a u l t . de speotacolul Lorenzaccio de 
Musset, în regia l u i K r e j c a , cunoscut condu
cător 'artistic a l T e a t r u l u i „ Z a B r a n o u " d i n 
Praga. L a asemenea concurenţă, g r i j i l e cresc 
d i n nou , emoţiile îşi fac d i n nou apariţia. 

în al doilea rând, jucăm în sala T e a t r u l u i 
L i r i c , sală mare de vreo 1 600 locur i : c u m 
va răsuna spectacolul nostru a i c i ? Şi cum se 
va umple sala ? 

în dimineaţa care precede spectacolul, toate 
ziarele publică relatări despre T e a t r u l Naţ io 
na l d i n C l u j , despre conferinţa l u i de presă, 
— organizată la Piccolo Teatre (căruia îi 
aparţine şi sala L i r i c u l u i ) — despre spectacol. 
Atmos fera este, aşadar, pregătită — deşi oam 
tîrziu. 

Legătura cu colect ivul se face greu. Toată 
t rupa e cazată la Lecco, o local i tate pe m a l u l 
l a cu lu i Como ; admirabilă vilegiatură, dar 
naveta durează cam m u l t — o oră fiecare 
d r u m — şi a c t o r i i , în ciuda frumuseţii p e i 
sa ju lu i , sînt cam obosiţi. Fapt care n u se 
vede însă în spectacolul de seară, pe care 
pub l i cu l îl urmăreşte atent , concentrat. L a 
p r i m u l ropot de aplauze ne liniştim. Sala e 
cîştigată. 

E interesant de urmărit un spectacol în 
evoluţia sa, de l a seară l a seară, în funcţie 
de condiţiile exterioare (scena, sala, p u b l i 
cul) , de condiţia actor i lor , de starea de 
sp i r i t . Niciodată n -a fost mai evident ca 
acum că spectacolul de t e a t r u este un o r 
ganism v i u , care se naşte şi moare în f i e 
care seară, fără să se repete vreodată, i d e n 
tic , în toate amănuntele sale. U n gest nou 
apare, indicând o integrare mai adîncă a 
actoru lu i în r o l , o nuanţă nouă se face au 
zită în glas ; o re laxare a unu i actor atrage 
după sine o scădere a r i t m u l u i general . 

I n seara celui de al doilea spectacol, ac
t o r i i au sosit la t ea t ru obosiţi, agirtaţi, căci 
fuseseră surprinşi pe stradă de o mare de
monstraţie, care se încheiase cu intervenţia 
poliţiei, cu gaze lacrimogene, cu geamuri 
sparte. I n spectacol s-au simţit ecouri ale 
momentelor trăite, fără însă ca spectacolul, 
în esenţa sa, să sufere vreo modi f i care . Căci 
şi aceasta face parte d i n substanţa arte i tea
tra le : actorul îşi lasă, l a intrarea în sce
nă, toate gîndurile şi simţirile care nu apar
ţin persona ju lu i . 

M a i bogată decît la Prato , şi m a i diversă 
ca or ientare politică şi estetică, presa m i l a 
neză a reacţionat v a r i a t , ba chiar contra 
d i c t o r i u la spectacol, de l a aprecierea ab
solut pozitivă publicată de U N I T A , la cro
nica plină de rezerve a cronicarulu i z ia 
r u l u i C O R R I E R E D E L L A SERA. 

D i n ansamblul cronic i lor se degajă totuşi, 
net, o opinie favorabilă, de apreciere a 
spectacolului — şi nu cu indulgenţă, oi cu 
respectul cuvenit unei realizări artistice de 
ţinută. Notă discordantă face n u m a i C O R -
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RIBRE i D ' I N F O R M A Z I O N E , care neagă 
calitatea decarului şi a costumelor, conside
rând chiar interpretarea actoricească di le 
tantă (apreciind lînsă concepţia nouă, în
deosebi în interpretarea T-itaniei) ; el este, 
însă, contrazis categoric de celelalte cinci, 
printre care se mai află, pe lîngă cele două 
citate, I L G I O R N O , A V A N T I , şi A W E -
N I R E („Un Vis gingaş, pus -în mişcare de 
o fantezie graţioasă pe un ton de ironie, în
clinat să-işi contemple propria perfecţiune"). 

R O M A 

Şi iată acum, în „oraşul etern", pr imul 
teatru românesc care joacă un spectacol în 
limba română. Accidente al căror sens nu 
izbutim să-d limpezim au făcut ca publ ic i 
tatea să fie aici complet inexistentă ; aici , 
unde ziarele şi zidurile anunţă pentru -a 
doua zi deschiderea Fest-ivaikil-ui internaţio
nal denumit „Premio Roma", cu spectacolul 
lui Barraolt, Rabelaiis ; unde ziarele şi zidu
rile fac cunoscut publicului că „Teatro Sta
bile d i Tomno" joacă în fiecar-e seară Visul 
de Sfcrindberg cu Ingr id Thullin în r o l u l 
principal ; unde ziarele şi zidurile cheamă 
publicul la tot felul de maniiifestări — la 
f i lmul lu i Antonioni , „Zabriskie Pornit", la 
„Divorţul" cu Vittor io Gassman, la alte şi 
alte ispite. 

Şi totuşi, Roma a constituit punctul cul
minant al turneului teatrului diin C l u j . în 
două zile, graţie oamenilor inimoşi de la 
„Teatro Vialle" — Măria Teresa Canitano 
şi mai ales Erio Magnani , şeful serviciului 
de relaţii cu publicul — -siltuaţia s-a schim
bat radical. O conferinţă de presă, cu o 
participare numeroasă, a dat gazetarilor p r i 
lejul de a cunoaşte cîte ceva despre specta
col, despre teatru, despre noi. I L G l O R -
N A L E D ' I T A L I A a publiioat o ampllă re 
latare sub t i t l u l : „Astă-seară unica repre
zentaţie la Teatro Valle. Shakespeare rein-
terpretat de teatrul rămân". 

-într-o sală plină, în care domina tinere
tul, dar în care se aflau de asemenea mulţi 
oameni -de cultură, gazetari, artişti, specta
colul clujean a căpătat o nouă strălucire, 
desfăşurîndiu-se mai v-idi, mai colorat, mai 
plin de sevă, într-un r i t m mai precis ca
denţat. Scena de teatru în teatru, in care 
meşterii joacă farsa tragică despre Pir-am şi 
Ti-sbe, şi care părea de fiecare dată că tre
nează, făcînd să scadă tensiunea generală a 
spectacolului, a fost jucată cu aplomb, stâr
nind rîsete şi aplauze repetate. Să f i fost 
oare traducerea simultană care a contribuit 
atît de substanţial la stabilirea contactului 
între scenă şi sală ? Fapt este că, după p r i 
mele reptllici, cînd au simţit reacţia vie a 
sălii, actorii au mers în p l in , cu o sigu
ranţă şi o vigoare crescute, fiecare replică 
şi fiecare cuvînt dobîndind parcă valenţe 
noi, posibilităţi noi de comunicare, întregite 
de muzică şi dans. Sala a răsplătit cu aplau
ze entuziaste şi cu rechemări la rampă pe 
interpreţi. 

Spectacolul clujean cu „Visul..." lui 
Shakespeare: „un spectacol viu, în 

cheie antitradiţională" 

„Rabclais" : o adevărată dezlănţuire 
de vitalitate 



Şi aceasta a fost remarcată de presă, a 
doua şi a tre ia z i , — o presă, de asemenea, 
cu d i ferente si nuanţe de o p i n i i , dar m u l t 
mai omogenă în poziţie decît cea d i n M i 
lano. U N I T A exprimă şi a ic i o opinie f oar 
te favor abilă, completată de I L T E M P O , 
care remarcă f a p t u l că în acelaşi t i m p două 
teatre româneşti (al doilea f i i n d T e a t r u l 
. . B u l a n d r a " , care la Florenţa participase în 
acele zile, cu succes, l a „Rassegna I n t e rna -
zi ouăle dei t ea t r i s tab i l i " ) dau p u b l i c u l u i 
i t a l i a n posibi l i tatea de a cunoaşte două as
pecte d i f e r i t e ale t e a t r u l u i clin România, de 
P A E S E SERA. care defineşte spectacolul 
c lu jean „Un Vis scris pe apă", remareînd 
..excelenta şi bine orchestrata pregătire p r o 
fesională", de L A V O C E R E P U B B L I G A N A , 
care face o analiză inteligentă a spectaco
l u l u i sub t i t l u l , , U n spectacol v i u , în cheie 
antitradiţională, prezentat de T e a t r u l N a 
ţional d i n C l u j " . 

. .Mul te aplauze şi n i c i o altă reprezenta
ţie", încheie c ron icaru l de la L A V O C E 
R E P U B B L I G A N A , exprimînd astfel u n r e 
gret general, pe care l - a u repetat m a i toţi 
c ron i car i i , şi nu n u m a i cei d i n Roma, p e n 
t r u numărul scăzut de reprezentaţii ( la Roma , 
una singură). 

GENOVA 
Reîntîlnire cu oraşul l u i Gristo for Golumb, 

oraşul cu casele aşezate în scări, pe coasta 
m u n t e l u i coborând direct spre mare , cu f a 
leza cu v i l e elegante şi b l o cur i v i u colo
rate , în contrast cu u l i c ioare le p o r t u l u i , în 
guste, întunecate, străbătute de cîte o rază 
de lumină neaşteptată, de nu se ştie unde, 
şi înviorate de şiruri de rufe întinse l a us
cat — ce m u l t se spală ru fe în I t a l i a ! — 
ca într-un f i l m neorealist . 

N i m e r i m însă în cont ra t imp cu p u b l i c u l , 
deoarece I t a l i a serbează a 25-a aniversare 
a Eliberării, şi, profitînd de cele două zile 
festive, genovezii pleacă d i n oraş, într-un 
l u n g week-end. Totuşi, spectatori i prezenţi 
(sala se umple cam pe jumătate) aplaudă 
cu convingere, şi Chiar cu o căldură neo
bişnuită. N i se spune că p u b l i c u l genovez e 
de obicei foarte rezervat, nu se lansează 
prea uşor în manifestări de simpatie , dar 
reacţia sa faţă de spectacolul românesc e 
foarte măgulitoare. 

P r i m e 1 e ziare apărute înainte de plecarea 
noastră reflectă, u n u l u n punct de vedere 
călduţ şi cam incert ( I L S E C O L O X I X — 
sub t i t l u l ,,Şi Shakespeare poate deveni 
h i p p y " ) , şi a l t u l , entuziast ( I L L A V O R O . 
..încîntătoT spectacol acela o fer i t de ansam
b l u l ac tor i lor români, angajaţi în versiunea 
t e x t u l u i l u i Shakespeare « U n vis în noaptea 
miezulu i de vară» " ) . 

CONFRUNTĂRI—AMBIANTĂ -
OAMENI 

Iată-ne la capătul unui d r u m , în care am 
avut p r i l e j u l , t i m p de nouă seri, să înfrun

tăm op in ia unu i publ i c străin, cu u n spec
tacol care, datorită concepţiei sale, se pre 
tează la discuţii fructuoase despre v a l o r i 
f icarea în sp i r i t contemporan a operelor 
clasice, în general , şi a l u i Shakespeare, în 
special. Toată presa — pînă i a plecarea 
noastră d i n I t a l i a 15 ziare publicaseră 
cronici — a remarcat p r i m i r e a caldă pe 
care p u b l i c u l a făcut-o spectacolului . I a r 
comparaţia pe care c r o n i c a r u l de l a L A V O C E 
R E P U B B L I G A N A o făcea cu unele specta
cole localnice nu era deloc întîmplătoare. 
T e a t r u l i t a l i a n trece p r i n t r - o perioadă proas
tă. M i - a u spus-o mulţi, a m c i t i t - o şi p r i n 
revistele de specialitate, m - a m convins şi 
singură. L a Genova am văzut două specta
cole prezentate de „Compagnia dei q u a t t r o " 
un grup de actor i b u n i , dar ce folos ? O 
piesă intitulată Cealaltă rană, compusă de 
A Ido B r a i b a n t i pe ideea l u i Filoctet de So-
focle, încearcă să reioterpreteze vechiu l m i t 
în semnificaţii actuale. D a r e u n h i b r i d , în 
care greu m a i recunoşti ceva d i n tragedia 
antică, fără a f i devenit însă ceva n o u , 
coerent, interesant. 0 comedie. denumită 
Frigamul sau împărţirea, dramat izare după 
un roman, încearcă o satiră l a adresa p o m 
pei goale de conţinut a fasc ismului , dar se 
desfăşoară într-o ambianţă de o v u l g a r i t a t e 
crasă, care îneacă ideea. I n f u z i a de forţe 
proaspete d i n afară încearcă să a ju te l a 
îmbunătăţirea situaţiei. 

Biccolo T e a t r o d i n M i l a n o reprezenta, 
para le l cu spectacolul nostru , u n spectacol 
real izat de tânărul regizor francez (lansat 
cu b r i o i n u l t i m u l an) Patr ice Ghereau, după 
poemul l u i Pablo N e r u d a Strălucirea si 
moartea lui Joachim Murieta. Spectacolul, 
remarcabi l p r i n forţa imaginaţiei r eg i zoru 
l u i şi v igoarea interpretării actoriceşti, se 
desfăşura într-o alternanţă de p l a n u r i şi de 
registre, între dramat i c şi grotesc, impres io 
nantă. B i o g r a f i a poetică a erou lu i popular 
c h i l i a n d i n secolul trecut era prezentată în 
t r - o formulă de improvizaţie (n imic nou sub 
soare), spectacolul compunîndu-se parcă sub 
ochii noştri, sub conducerea u n u i personaj , 
Poetul , care declama d i n poemul l u i N e 
ruda. i n t r - u n decor, care putea f i ruinele 
unei biseric i , un gara j sau o magazie. Şi 
t o t u l , întretăiat de scene de u n grotesc i m 
presionant, jucate de nişte actor i perfect a n 
trenaţi, acrobaţi, dansator i , cîntăreţi. pres
t i d i g i t a t o r i . 

T o t l a M i l a n o , t rupa T e a t r u l u i , .Stabile" 
d i n T o r i n o j u c a Visul de Str indberg , în re 
gia l u i Miichael Meschke d i n Suedia şi ac
triţa suedeză, bine cunoscută d i n f i l m e , I n -
g r i d T h u l i m . Spectacolul însă nu era prea 
reuşit şi presa a fost destul de aspră cu el . 

Mare le eveniment art ist ic , la care am asis
tat cu o adevărată bucurie, a fost Rabelais 
— j o c u l dramat i c compus şi rea l i zat de 
Jean Louis B a r r a u l t , pe baza unor momente 
d i n . .Gargantua şi P a n t a g r u c l " , la care p a r 
ticipă, întîi ca povestitor şi apoi ca perso-
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naj ce se confruntă cu Panurge, Rabdlais 
însuşi. Spectacol protestatar în esenţa sa. 
exprimând deschis revolta împotriva abuzu
lui de autoritate şi pledînd pentru om şi 
demnitatea umană, Rabelais se desfăşoară 
ca o mare reprezentaţie populară La care 
participă drama, oomedia, dansul, muzica, 
panitomima, într-o adevărată dezlănţuire de 
vitalitate, de bucurie a jocului, a vieţii. Ac
tor i i , nu toţi de egală valoare, sînt totuşi 
admirabil an/trenaţi, înaintea tuturor impu-
nîndu-se Barrault însuşi, de o splendidă t i 
nereţe la cei 'aproape 60 de ani ai săi, de o 
admirabilă vivacitate şi, mai ales. de o mare 
modestie. în grădina palatului Medici, de
venit astăzi „Acoademia di Francia", era 
instalat un cort iimens de circ, construit 
special pentru acest spectacol. Mulţimea se 
tâlăzuia, în seara premierei spectacolului, 
spre cortul cu pricina, traversînd grădina 
spre luminile circului — o mulţime pestriţă 
şi strălucitoare, ou doamne în blănuri şi 
bi juteri i şi domni în ţinută de seară, proas
păt descinşi din maşinile care nu mai încă
peau la parcaj. Lîngă cort, un om simplu, 
modest, în pulover negru şi pantaloni de 
catifea reiată bătea un gong, anunţînd că 
se apropie începutul spectacolului. Era 
Banrault. 

Spectacolul a continuat să se joace cu 
casa închisă patru seri la rînd. Şi dacă. pa
ralel cu el, noi am reuşit să avem la Roma 
o sală plină şi entuziastă, e cazul să ne de
clarăm mulţumiţi. 

Turneul nostru s-a desfăşurat într-o am
bianţă nu tocmai prielnică. Trei Festivaluri 
internaţionale de teatru îşi disputau inte
resul presei cam în acelaşi t imp : la Flo
renţa, „Rassegna internazionale dei teatri 
stabili" (unde Teatrul „Bulandra" a făcut 
o impresie foarte bună) ; la Milano, ,.Ras-
segma internazionale dello spettacolo" (da 
care am participat) ; la Roma, ..Premio Ro
ma", deschis ou brio de Barrault. Cît despre 
manifestările româneşti, pe lîngă paralelis
mul cu Teatrul „Bulandra" de la Florenţa, 
cinematografia era prezentă la Roma conco
mitent' cu noi, organizând „Zilele f i lmului 
românesc". în acelaşi timp, viaţa politică a 
Italiei era în plină agitaţie, căci intensifica
rea luptei greviste a muncitorilor şi a sala
riaţilor de alte categorii se corobora cu 
campania desfăşurată de toate partidele, în 
vederea alegerilor din luna iunie. Şi dacă 
in ciuda tuturor acestor condiţii. turneul 
Teatrului Naţional din Gluj a stîrnit inte
res şi a fost apreciat, faptul e cu atît mai 
semnificativ. 

Dintre oamenii care ne-au fost aproa
pe şi care ne-au făout să le simţim prezenţa 
caldă, n-aş vrea să rămînă absenţi din aces
te însemnări şeful Teatrului Val le — Erio 
Magnani — şi dramaturgul Aldo Nicolaj . 
al cărui nume sper să-1 văd pe afişele tea
trelor noastre în stagiunea viitoare. 
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..Visul" de Strindberg cu Ingrid 
7 h u i i n : o ..presă" destul de 

aspră. 

Margareta Bărbuţă si George Franga 
împreună cu teatrologul Andre Vein-

stein (stingă) 


